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JR12–ZM–2012 
SOFINANCIRANJE IZDAJANJA ZNANSTVENIH MONOGRAFIJ V LETU 2012
Prijavni obrazec OBR1 
PRIJAVLJENA MONOGRAFIJA:

	AVTOR (ime in priimek, znanstveni naslov, matična ustanova):

	     


	NASLOV (in eventualni podnaslov) MONOGRAFIJE (tudi v primeru prevoda):

	     


	VIŠINA ZAPROŠENIH SREDSTEV:

	      EUR


I. PODATKI O PRIJAVITELJU
	Naziv prijavitelja
:
	     

	a) Organizacija, vpisana v evidenco raziskovalnih organizacij pri Javni agenciji za raziskovalno dejavnost Republike Slovenije
	 FORMCHECKBOX 
  

      šifra v sistemu SICRIS

	b) Društvo s statusom delovanja v javnem interesu na področju raziskovalne dejavnosti
	 FORMCHECKBOX 

      zaporedna številka odločbe

	c) pravne osebe, ki so registrirane za opravljanje založniške dejavnosti (šifra kategorije po Standardni klasifikaciji dejavnosti – JP58) na področju Republike Slovenije in/ali v zamejstvu.
	 FORMCHECKBOX 



	Naslov (sedež):
	     

	Naslov za vročanje (če ni enak sedežu prijavitelja):
	     

	Davčna številka:
	     

	Davčni zavezanec
	 FORMCHECKBOX 
 DA         FORMCHECKBOX 
 NE

	Matična številka:
	     

	Transakcijski račun:
	     

	Naziv banke in ekspozitura:
	     

	Naslov banke (ulica, kraj):
	     


	Kontaktna oseba (naziv in funkcija):
	     

	Telefon, mobilni telefon:
	     

	Elektronska pošta
:
	     

	Spletna stran prijavitelja:
	     

	Odgovorna oseba (naziv in funkcija):
	     


II. PODATKI O MONOGRAFIJI IN PREDVIDENA REALIZACIJA

1. Označite ustrezen tip znanstvene monografije
 FORMCHECKBOX 
 izvirno delo 

 FORMCHECKBOX 
 kritična izdaja vira s spremno študijo in komentarjem

 FORMCHECKBOX 
 prevod monografije slovenskega avtorja v tuj jezik

 FORMCHECKBOX 
 prevod monografije tujega avtorja v slovenski jezik

2. Označite način objave monografije

 FORMCHECKBOX 
 tiskana izdaja 

 FORMCHECKBOX 
 digitalna izdaja

	3. Obseg v avtorskih polah
 (in število znakov s presledki)
	     

	4. Predviden obseg v straneh po oblikovanju in računalniškem prelomu 
	     

	5. Odstotek strani z ilustrativnim gradivom (reprodukcije, tabele, grafi, risbe, zemljevidi ipd.) 
	     

	6. Predvidena naklada 
	     

	7. Predvideni rok izida oz. objave (mesec 2012 oz. mesec v letu 2013 za prevode)
	     


8. Prevod slovenskega avtorja v tuj jezik

	Ime in naslov založbe:
	     

	Prevajalec: 
	     


9. Prevod tujega avtorja v slovenski jezik

	Naslov izvirnika:
	     

	Ime založbe:
	     

	Kraj  in leto izida:
	     


10. RECENZENTA ZNANSTVENE MONOGRAFIJE (ime in priimek, znanstveni naziv, matična ustanova)

	1
	     

	2
	     


11. ZNANSTVENA (RAZISKOVALNA) VEDA PO ŠIFRANTU ARRS 
  

	 FORMCHECKBOX 
  1. Naravoslovje
	 FORMCHECKBOX 
  3. Medicina
	 FORMCHECKBOX 
  5. Družboslovje
	 FORMCHECKBOX 
 7. Interdisciplinarno
     

	 FORMCHECKBOX 
  2. Tehnika
	 FORMCHECKBOX 
  4. Biotehnika
	 FORMCHECKBOX 
  6. Humanistika
	


11.1. RAZISKOVALNO PODROČJE IN PODPODROČJE PO ŠIFRANTU ARRS
 

Šifra in naziv

	     

	     

	     


III. REFERENCE AVTORJA
1. Navesti najmanj dve in največ pet najpomembnejših objav avtorja (raziskovalca) v zadnjih petih letih

	Zap. št.
	 Naslov
	Šifra (navesti šifro)
	Vir

	1.
	     
	A.0     
	COBISS.SI ID:      

	2.
	     
	A.0     
	COBISS.SI ID:      

	3.
	     
	A.0     
	COBISS.SI ID:      

	4.
	     
	A.0     
	COBISS.SI ID:      

	5.
	     
	A.0     
	COBISS.SI ID:      


2. Druge reference (strokovni dosežki) avtorja s področja izdajanja znanstvenih monografij (navedite do pet najpomembnejših)

	
	Druge reference (strokovni dosežki)
	Šifra

	1.
	     
	     

	2.
	     
	     

	3.
	     
	     

	4.
	     
	     

	5.
	     
	     


3. Kratka predstavitev tujega avtorja in njegovih del

	     



4. Podatek o drugih prevodih tujega avtorja v slovenščino (naslov, letnica izida, založba)

	     



IV. VSEBINA ZNANSTVENE MONOGRAFIJE

1. Kratek sinopsis – povzetek rokopisa z opisom glavnih znanstvenih oziroma strokovnih spoznanj in novosti, ki jih vsebuje monografija

	     



2. Predstavitev prevoda monografije tujega avtorja v slovenščino
 

	     



3. Dve recenziji rokopisa znanstvene monografije

Poseben obrazec kot priloga: OBR2 – recenzija. 

4. Navedite druga dela doma in v tujini, ki so v zadnjih petih letih obravnavala isto tematiko (največ 5 bibliografskih enot).
	1.
	     

	2.
	     

	3.
	     

	4.
	     

	5.
	     


V. PREDVIDENI PRIHODKI IN ODHODKI/STROŠKI

1. Predvideni odhodki/stroški

	- stroški oblikovanja in računalniškega preloma besedila:
	

	- stroški tiska ali stroški razmnoževanja (pri digitalnih izdajah na CD-ju, DVD-ju ipd.):
	

	- stroški lektoriranja:
	

	- stroški prevajanja (v primeru prevoda slovenskega avtorja v tuj jezik ali prevoda tujega avtorja v slovenski jezik):
	

	- drugi stroški:
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	VSI ODHODKI/STROŠKI SKUPAJ:
	


2. Predvideni prihodki

	Javna agencija za knjigo RS:
	

	Drugi proračunski viri – ministrstva, občine, skladi … (navesti):
	

	
	

	
	

	
	

	Sredstva, pridobljena na razpisih v tujini (navesti): 

	
	

	
	

	
	

	Lastna sredstva prijavitelja:
	

	

	PRIHODKI SKUPAJ:
	


* Opozorilo: prihodki = odhodki (stroški)

Izjave prijavitelja o izpolnjevanju pogojev za sodelovanje na razpisu
Izjavljamo:

a) da so podatki, ki jih navajamo v prijavni vlogi, resnični;

b) da so vsi podatki v prijavnem obrazcu, poslanem v elektronski obliki, identični podatkom v prijavnem obrazcu v tiskani obliki;

c) da prijavljamo znanstveno monografijo, ki bo izšla do konca leta 2012, oz prevod znanstvene monografije tujega avtorja, ki bo izšel do maja 2013;

d) da se z istim kulturnim projektom na javni razpis za sofinanciranje izdajanja znanstvenih monografij JR12–ZM–2012 prijavljamo samo enkrat;
e) da smo edini prijavitelj, ki podaja vlogo na javni razpis za projekt, ki ga prijavljamo;
f) da za isto znanstveno monografijo oz. isti namen nismo pridobili sredstev iz državnega oz. lokalnega proračuna;
g) da smo proučili razpisno dokumentacijo in da sprejemamo vse pogoje in kriterije, vsebovane v njej;
h) da so v sistema COBISS in SICRIS do zaključka razpisa vpisani vsi podatki o objavah avtorja (velja za slovenske avtorje);

i) da soglašamo z obdelavo podatkov, povezanih z izvajanjem tega javnega razpisa v skladu z zakonodajo o varstvu osebnih podatkov, ter obdelavo teh podatkov za evidence JAK;

j) da je sklenjen dogovor s prevajalcem za prevod monografije, s katero se prijavljamo na javni razpis JAK; 

k) da smo v primeru, da smo bili v letu 2011 pogodbena stranka JAK, v pogodbenem roku izpolnili vse pogodbene obveznosti do JAK na področju sofinanciranja znanstvenih monografij.
	Kraj in datum:
	     

	     
	Podpis odgovorne osebe in žig


	
	     

	
	Podpis avtorja


	
	     

	
	Podpis prevajalca


Obvezne priloge
1. recenzija I. (obrazec: OBR2 – recenzija);

2. recenzija II (obrazec: OBR2 – recenzija);

3. dokončna digitalna različica monografije na CD-ROM-u
;

4. pogodba avtorja s tujim založnikom (v primeru prevoda slovenskega avtorja v tuj jezik) oz. dokazilo, da je znanstvena monografija sprejeta v program pri tujem založniku;

5. predračun tiskarne,

6. predračun za oblikovanje in računalniški prelom;
7. izpisek točkovanja avtorja med leti 2007 do 2011 iz sistema SICRIS; 
(povezava na spletno stran http://sicris.izum.si/search/rsr_search1.aspx?lang=slv)
8. izjavo prijavitelja – gospodarske družbe, ki se ukvarja s tržno proizvodnjo blaga in storitev, da za kritje stroškov, ki bodo predmet sofinanciranja tega razpisa, ni prejel sredstev iz drugih virov državnega proračuna (pravilo "de minimis");

9. izpisek točkovanja avtorja v obdobju 2007–2011 iz sistema SICRIS oziroma avtorjeva bibliografija v obdobju 2007–2011 v primeru, ko avtorja ni v sistemu SICRIS.
Dodatne informacije: Martina Fekonja, (: 01/369 58 33, (: martina.fekonja(at)jakrs.si
� Naziv organizacije, kot je naveden v sistemu AJPES (http://www.ajpes.si/)


� Na navedeni naslov elektronske pošte bo JAK prijavitelju pošiljala vsa pomembna sporočila.


� Avtorska pola besedila obsega 30.000 znakov s presledki. V prikazanem obsegu morajo biti zajete tudi opombe.


� Označite znanstveno vedo, znotraj katere bo znanstvena monografija obravnavana (Glej: � HYPERLINK "http://www.arrs.gov.si/sl/gradivo/sifranti/sif-vpp.asp" �http://www.arrs.gov.si/sl/gradivo/sifranti/sif-vpp.asp�). Za interdisciplinarne znanstvene monografije uporabite oznako 7 in dodatno označite prevladujočo vedo.


� Navedite največ tri (pod)področja, na katere posega znanstvena monografija. (Glej: http://www.arrs.gov.si/sl/gradivo/sifranti/sif-vpp.as).


�    Upoštevajte samo bibliografske zapise, ki so v Šifrantu raziskovalnih rezultatov in učinkov ARRS (Glej: � HYPERLINK "http://www.arrs.gov.si/sl/gradivo/sifranti/sif-razisk-rezult.asp" �http://www.arrs.gov.si/sl/gradivo/sifranti/sif-razisk-rezult.asp�) razvrščeni v točki A – Publicistika.


�    Navedite dosežke, ki so v Šifrantu raziskovalnih rezultatov in učinkov ARRS razvrščeni pod točkami B, C, D, E, F in G (Glej: � HYPERLINK "http://www.arrs.gov.si/sl/gradivo/sifranti/sif-razisk-rezult.asp" �http://www.arrs.gov.si/sl/gradivo/sifranti/sif-razisk-rezult.asp�) ali priložite bibliografijo avtorja v primeru, da avtorja ni v sistemu SICRIS.


� Predstavite aktualnost monografije in njen pomen za znanstveno področje in/ali podpodročje, za razvijanje znanstvene in strokovne terminologije ter za slovenski ali mednarodni znanstveni prostor. Enako je potrebno tudi za prevod monografije slovenskega avtorja, ki bo izšla pri tujem založniku, utemeljiti pomen prevoda monografije za uveljavitev slovenskih znanstvenih dosežkov v tujini (največ 2000 znakov).


� Utemeljite pomen prevoda znanstvene monografije v slovenski jezik za razvoj znanstvenega področja in podpodročja v Sloveniji (največ 2000 znakov). 


� Recenzenta monografije morata imeti najmanj enak znanstveni naziv kot avtor. Recenzenta morata biti ugledna znanstvenika s področja, na katerega sodi monografija. Vsaka recenzija mora biti podpisana s strani recenzentov. Vsak recenzent izpolni svoj obrazec. Recenzija I in recenzija II, ki sta prilogi te prijavne vloge, morata biti napisani na obrazcu: RECENZIJA in oddani skupaj s prijavno vlogo. Dve recenziji je treba priložiti tudi pri prevodu monografije slovenskega avtorja, ki bo izšla pri tujem založniku, nista pa potrebni pri prevodu monografije tujega avtorja v slovenščino.


� Besedilo naj bo v formatu doc (dokument Word), celotno besedilo mora biti združeno v eni datoteki ne glede na to, če je monografija delo več avtorjev. Slikovna in druga gradiva morajo biti v drugi datoteki. Ne velja za prevode tujih avtorjev v slovenski jezik.
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